MADRID AGREEMENT CONCERNING THE INTERNATIONAL REGISTRATION OF MARKS
AND PROTOCOL RELATING TO THAT AGREEMENT
PROVISIONAL REFUSAL OF PROTECTION

Notified to the International Bureau of the World Intellectual Property Organization (WIPQ) in accordance with
Rule 17(1) of the Common Regulations under the Madrid Agreement and Protocol

Office making the natification:

Institute for Intellectual Property of Bosnia and Herzegovina

Head Office of the Institute, Kneza Domagoja bb, 88000 Mostar, BA, +387 36 334 381 mostar@jipr.gov.ba

Number of the international registration: IR 1406563

il

Name of the holder (or other indication enabling the identity of the international registration to be confirmed):
LANDTOURER AUTOMOBILE CO., LTD

No. 1 Yuanquan Road,

Shangrao Economic & Technological

Development Zone

Jiangxi Province (CN)

V. |:| Provisional refusal based on an ex-officio examination
Provisional refusal based on an opposition
D Provisional refusal based on both an ex-officio examination and an opposition
V. Provisional refusal for all the goods and/or services
12
D Provisional refusal for some of the goods and/or services:
VI

Grounds for refusal [(where applicable, see item XII)]:

Article 7, 1, a), ¢), g) Trademark Law, Official Gazette No. 53/10




Vil VII.  Information relating to an earlier mark

IR338988
IR338986
IR649112
IR542146
()  Filing date and number, and, if any, priority date:
23.10.1967

(i)  Registration date and number (if available):
IR338988 23.10.1967
IR338986 23.10.1967

IR648112 29.12.1995
IR542146 27.09.1989

i) Name and address of the owner:

FERRARI S.p.A.
Via Emilia Est, 1163
1-41100 MODENA (IT)

(iv)  Reproduction of the mark:

5 IR338988: a IR338086; FEFTAFl |R649112; i) |R542146.

(v)  List of all or relevant goods and/or services :

12 Electric vehicles; automobile chassis; hub caps; vehicle running boards; ski
carriers for cars; automobiles; automobile bodies; bumpers for automobiles; spare
wheel covers; hubs for vehicle wheels.

VIl Corresponding essential provisions of the applicable law [(see text under XII)]:

Article 7, 1, b) Trademark Law, Official Gazette No. 53/10
Article 8, 1, Trademark Law, Official Gazette No. 53/10




IX.

Information relating to subsequent procedure
(i) Time limit for requesting review or appeal:

(3) The Institute shall, through the International Bureau, send to the holder of an internationally registered
trademark a notification of the provisional refusal based on an opposition and shall invite him to appoint a
domestic representative.

(4) The representative referred to in paragraph (3) of this Article shall file with the Institute a power of
attorney for representation within four months from the date of the notification of refusal.

(i) Authority to which such request for review or appeal should be made:
Institute for Intellectual Property of Bosnia and Herzegovina

Head Office of the Institute, Kneza Domagoja bb, 88000 Mostar, BA, +387 36 334 381
mostar@ipr.gov.ba

(iii) Indications concerning the appointment of a representative:

Support a mandatory local representative (herewith the list of attorneys).

X.

Date of the notification of provisional refusal: 2019-06-04

XL

Signature or official seal of the Office making the notification: E
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Corresponding essential provisions of the applicable law:

Article 7 :
(Relative Grounds for Refusal of a Trademark Appllcatlon)

1. On the grounds of an opposition filed, a trademark shall not protect a sign:
a) which is identical with an earlier protected sign of another person for similar
goods or services or similar to an earlier protected sign of another person for the identical or similar

kind of goods or services if, due to such identity or similarity, there exist a likelihood of
confusion in the course of trade, which includes the likelihood of association with an earlier protected
trademark;

b) which is identical or similar to, for the identical or similar kind of goods or services, a sign of
another person which is well-known in BiH, within the meaning of Article 6bis of the Paris Convention
for the Protection of Industrial Property (hereinafter: a well-known sign);

c) which, in accordance with Article 16, paragraph 3 of the TRIPS Agreement (the Agreement on
Trade-Related Aspects of Intellectual Property Rights), regardless of the goods or services to which it
relates, constitutes a reproduction, an imitation or a transliteration of a protected sign of another person
or the essential part thereof, which is known beyond any doubt by the participants in the course of trade
in BiH as a sign of high reputation (hereinafter: a famous trademark) used by another person to




designate his goods or services, if the use of such a sign would take unfair advantage of the reputation
of a famous trademark or be detrimental to its distinctive character or reputation;

d) whose appearance or content infringes an older copyright or geographical indication or an earlier
protected industrial design;

€) the use of which would infringe the right to the personal name of a renowned person or the personal
portrayal of any person if the came into existence before the date of a trademark application or the date
of the granted priority claimed in the trademark application;

f) which is identical with or similar to an earlier trademark which was registered for identical or similar
goods or services and which has expired due to the failure to renew the registration if less than two
years have elapsed from the expiry of the earlier trademark, unless the holder of the earlier trademark
gave his consent for the grant of the later trademark or did not use his trademark.

g) which is filed contrary to the principle of good faith, conscientiousness and honesty.

2. The protected sign referred to in paragraph 1 items a) and c) of this Article shall be considered to be a
sign which is protected by a trademark for the territory of BiH, whereas the protected sign referred to in
item a) of paragraph 1 of this Article shall be considered to be a sign which is the subject matter of the
application for the grant of a trademark for the territory of BiH, provided that a trademark applied for in that
application is granted




BOSNA | HERCEGOVINA
INSTITUT ZA INTELEKTUALNO VLASNISTVO

BOCHA N XEPLIETOBUHA
WHCTUTYT 3A UHTENEKTYANHY CBOJUHY

BOSNIA AND HERZEGOVINA
INSTITUTE FOR INTELLECTUAL PROPERTY

Number: [1P-04-47-4-05977/19MM
Mostar, 04-06-2019

WORLD INTELLECTUAL PROPERTY ORGANIZATION
International Trademark Sector

34, chemin des Colombettes

CH-1211 Geneva 20

Switzerland

SUBJECT: Notification of the provisional refusal based on an opposition - No 02/2019

Dear Sir or Madam,
We would hereby like to notify you of the decision on provisional refusal of protection for all products
and/or services covered by the international registration: IR 1406563

Protection of the mark is refused for all the goods and/or services: 12

Sincerely yours,

irector -

R

WEB: www.ipr.gov.ba; e-mail: info@ipr.gov.ba
Head Qffice; 88000 Mostar, Kneza Domageja bb.; e-mail: mostar@ipr gov.ba; Fax: +387 36 31 84 24:
Tel: Protocol +387 36 33 43 81; Dirsctor and Deputy Director Office +387 36 33 43 82 (Mostar);

Branch Office: 71000 Sarajevo. Hamdije Cemerlica 2/18; e-mail: samjevo@ipr. gov.ba: Fax: +387 33 65 27 57; Tel: Protokol +387 33 65 27 65;
Branch Office; 78000 Banja Luka, Akademika Jovana Surutke 13/3; e-mail banjaluke@ipr.goy ba ; Fax: +387 51 22 68 41.Tel: +387 512268 40
Units: National Tredemark, Intemational Trademarks +387 33 65 27 98, Patents +387 33618095, +387 36 33 43 B1;
industrial Design ; Copyright and Related Rights +387 36 3343 81;




LISTE ZASTUPNIKA REGISTROVANIH KOD INSTITUTA ZA
INTELEKTUALNO VLASNISTVO BOSNE | HERCEGOVINE

THE LISTS OF BOSNIAN AND HERZEGOVINIAN INDUSTRIAL PROPERTY
REPRESENTATIVES

PATENTNI ZASTUPNICI / PATENT ATTORNEYS

Ovlasteni za zastupanje u postupcima sticanja i odrzavanja prava na patente, industrijski dizajn, zigove i
geografske oznake / Authorised for representation parties to proceedings relating to the acquisition and
maintenance of patents, industrial designs, trademarks and geographical indications and other requests

NEDIM KRILIC
dipl. pravnik / B.A. Degree of Law
Avde Smailovica 35
71000 SARAJEVO
tel: +387 33 22 13 43
fax: +387 33 22 13 43
GSM: +387 61 13 43 52
E-mail: krilic@bih.net.ba

Jezik za korespondenciju / Language for communication:

DRAGAN MICUNOVIC
advokat / Attorney at Law
Aida Pasic¢
Branilaca Sarajeva 10
71000 SARAJEVO
tel: +387 33 20 15 31
fax: +387 33 55 30 90
GSM: +387 61 26 74 25
E-mail: info@micunoviclaw.ba

Engleski/English WWW: www.micunoviclaw.ba
Jezik za korespondenciju / Language for communication:
Engleski/English

INJA PASALIC Dr DIANA PROTIC-TKALCIC & PARTNERS

advokat / Attorney at Law

Pruscakova 9

71000 SARAJEVO
tel: +387 33 56 58 80
fax: +387 33 56 58 81
E-mail: info@pasalic.ba
WWW: www.pasalic.com

Jezik za korespondenciju / Language for communication:

Engleski/English, Njemacki/German

d.o.o.
Dr Diana Proti¢-Tkal¢i¢; Damir Tkal¢i¢; lvana
Prvulovi¢, advokat / Attorney at Law
Kosevo 36
71000 SARAJEVO
tel: +387 33 20 69 04
fax: +387 33 44 41 40
E-mail: dprotic@bih.net.ba; office@protic-tkalcic.ba;
WWW: www.protic-tkalcic.ba

Jezik za korespondenciju / Language for communication:
Engleski/English

"LINEA SERVICES" d.o0.0. Sarajevo
Merima Bajramovi¢
dipl. pravnik / B.A. Degree of Law
Marsala Tita 29/IV
71000 SARAJEVO

tel: +387 33 21 83 48

fax: +387 3320 75 17

GSM: +387 61 3703 19
E-mail: info@lineaservices.com
WWW: www .lineaservices.com

Jezik za korespondenciju / Language for communication:

Francuski/French, Engleski/English, Turski/Turkish

"STAM" d.o.0.
Mubera Trebinjac
dipl. ing. kemije
Sarati 77
71000 SARAJEVO
tel: +387 33 21 44 13
fax: +387 33 66 80 31
E-mail: stam_doo@yahoo.com
Jezik za korespondenciju / Language for communication:
Engleski/English, Njemacki/German



"INTELBIRO" d.o0.0.
Lejla Hodzi¢
M.H. Uskufije 3
71000 SARAJEVO
tel: +387 33 21 32 09
fax: +387 33 21 81 11
E-mail: postmaster@intelbiro.com
WWW: www.intelbiro.com

Jezik za korespondenciju / Language for communication:
Francuski/French, Engleski/English

"PETOSEVIC" d.o.0. Sarajevo
Tarik Prolaz; Berina Prolaz
dipl. pravnik / B.A. Degree of Law
Zeljeznitka broj 20
SARAJEVO, 71210 ILIDZA

tel: + 387 3384 10 45

fax: + 387 33 84 1299

E-mail: sarajevo@petosevic.com

Jezik za korespondenciju / Language for communication:
Engleski/English

"ZIVKO MIJATOVIC & PARTNERS" d.o.0.
Sarajevo
Selma Custovi¢
dipl. pravnik / B.A. Degree of Law
M.H. Uskufije 3.
71000 SARAJEVO
tel: +387 33 20 06 41
fax: +387 33 21 84 21
E-mail: ba@zm-p.com
WWW: www.zm-p.com
Jezik za korespondenciju / Language for communication:
Engleski/English, Spanski/Spanish

"MSAIP" i
vl. DZzevad Corali¢, dipl. pravnik; Azra Corali¢
dipl. pravnik / B.A. Degree of Law
Hamdije Kapidzi¢a 12
71 000 SARAJEVO
tel: +387 33 95 06 79
GSM: +387 61 48 76 87
E-mail: dzevad.coralic@msa-iplaw.com

Jezik za korespondenciju / Language for communication:
Engleski/English

KERIM KARABDIC
Adi Krdzalié¢
advokat / Attorney at Law
Hadzi Idrizova 20
71000 SARAJEVO
tel: +387 33 844 225
fax: +387 33 833 879

GSM: +387 61 177 527; +387 61 357 106
E-mail: info@karabdic.ba; adikrdzalic@gmail.com
WWW: www karabdic.ba
Jezik za korespondenciju / Language for communication:
Engleski/English, Njemacki/German

Advokatska firma "SAJIC" o.d. Banja Luka
Zeljko Vlacié; Ognjen Bogdani¢
advokat / Attorney at Law
Bulevar Vojvode Z. Misi¢a 49b
78000 Banja Luka
tel: + 387 5122 76 20
fax: + 387 51 22 76 23
E-mail: info@afsajic.com
WWW: www.advokatskafirmasajic.com
Jezik za korespondenciju / Language for communication:

Dr JOVAN SARAC

advokat / Attorney at Law
Karadordeva broj 21
71123 ISTOCNO SARAJEVO
GSM: +387 65 42 24 86; +387 63 79 11 60

E-mail: jvnsarac@gmail.com
Jezik za korespondenciju / Language for communication:

Advokatsko drustvo "Spaho" d.o.0. Sarajevo
Mehmed Spaho
advokat / Attorney at Law
Mehmeda Spahe broj 8
71000 SARAJEVO
tel: +387 33 55 77 11
fax: +387 335577 12
E-mail: office@attorney-spaho.ba
WWW: www.attorney-spaho.ba
Jezik za korespondenciju / Language for communication:

EDIN BULJUBASIC
advokat / Attorney at Law
Kralja Tvrtka broj 6
71000 SARAJEVO
tel: +387 33 20 41 38
E-mail: edindavud@gmail.com
Jezik za korespondenciju / Language for communication:



ZASTUPNICI ZA ZIGOVE / TRADEMAKS ATTORNEYS

Ovlasteni za zastupanje u postupcima sticanja i odrzavanja prava na industrijski dizajn, zigove i geografske
oznake / Authorised for representation parties to proceedings relating to the acquisition and maintenance of
industrial designs, trademarks and geographical indications and other requests concerning those rights

IGOR SJERIKOV

advokat / Attorney at Law

Branka Copica broj 15

78000 Banja Luka
tel: +387 51 21 55 54; +387 51 21 54 68
fax: +387 51 21 54 68

E-mail: advokati.sjerikov-maric@blic.net

Jezik za korespondenciju / Language for communication:

Engleski/English

GORAN N. MARIC

advokat / Attorney at Law

Branka Copica broj 15,

78000 Banja Luka
tel: +387 51 22 87 80; +387 51 21 54 68
fax: +387 51 21 54 68
E-mail: advokat.goran.maric@gmail.com

Jezik za korespondenciju / Language for communication:
Engleski/English

AMILA ETEROVIC
advokat / Attorney at Law
Branilaca Sarajeva 10
71000 SARAJEVO
tel: +387 33 21 54 30
fax: +387 33 21 54 30

GSM: +387 61 14 16 68
E-mail: amila@aketerovic.com
WWW: www.aketerovic.com

Jezik za korespondenciju / Language for communication:

Engleski/English, Njemacki/German, Italijanski/ltalian

Advokatsko drustvo MARIC & Co d.o.o. -
MARIC & Co Ltd
Branko Mari¢
advokat / Attorney at Law
Mehmeda Spahe 26
71000 SARAJEVO
tel: +387 33 71 60 30
fax: +387 33 71 60 36

E-mail: maric.b@bih.net.ba
Jezik za korespondenciju / Language for communication:
Engleski/English, Njemacki/German, Italijanski/ltalian,
Francuski/French

MIRNA MILANOVIC - LALIC
advokat / Attorney at Law
Mars$ala Tita broj 50
71000 SARAJEVO
tel: +387 33 55 85 65
fax: +387 33 55 85 66
GSM: +387 61204917
E-mail: mirna@bh.legal

Jezik za korespondenciju / Language for communication:

NUSMIR HUSKIC
advokat / Attorney at Law
Vrazova broj 3
71000 SARAJEVO
tel: +387 33 66 66 24
fax: +387 33 66 66 24
GSM: +387 61 75 10 03

E-mail: info@huskiclaw.com; huskic.nusmir@gmail.com

Engleski/English WWW: www.huskiclaw.com
Jezik za korespondenciju / Language for communication:
Engleski/English

DIJANA PEJIC BOJAN GRUBAC

advokat / Attorney at Law
Gundulié¢eva broj 6
78 000 Banja Luka

tel: +387 51 250 641

fax: +387 51 250 641

E-mail: dpejic@bdklegal.com

Jezik za korespondenciju / Language for communication:

Engleski/English

Zajednic¢ka advokatska kancelarija
"Oprasi¢, Gruba¢ & Raseta"
odvjetnik / Attorney at Law
Hamdije Kresevljakovica broj 40
71000 SARAJEVO
tel: + 387 3320 65 01; + 387 335512 35
fax: + 387 33 55 12 36
E-mail: advokk@hotmail.com

Jezik za korespondenciju / Language for communication:
Engleski/English



NIHAD SIJERCIC
odvjetnik / Attorney at Law
Fra Andela Zvizdovi¢a 1, BC UNITIC, Tower B/Il
71000 SARAJEVO
tel: + 387 3384 40 00
fax: +387 33261547

Jezik za korespondenciju / Language for communication:

AMELA SELMANAGIC
odvijetnik / Attorney at Law
Senoina broj 16/l
71000 SARAJEVO
tel: + 387 3398 23 35
GSM: + 387 61 89 67 52
E-mail: lawoffice.selmanagic@gmail.com
Jezik za korespondenciju / Language for communication:

VLADIMIR MARKUS
odvjetnik / Attorney at Law
Srpska broj 2
78000 Banja Luka

tel: + 387 5122 26 70

fax; + 387 51 22 26 72
E-mail: v.markus@schoenherr.rs

Jezik za korespondenciju / Language for communication:

ADMIR SPAHIC

odvjetnik / Attorney at Law
Skenderpasina 1

71000 SARAJEVO

GSM: + 387 61 86 40 28

E-mail: info@advokatspahic.ba

WWW: www.advokatspahic.ba
Jezik za korespondenciju / Language for communication:
Engleski/English

FEMIL CURT

advokat / Attorney at Law

Senoina broj 12

71000 SARAJEVO
tel: + 387 3326 30 25
fax: + 387 33 26 30 25
GSM: + 387 61 19 87 63

E-mail: femil.curt@curtlaw.ba

Jezik za korespondenciju / Language for communication:

LANA SARAJLIC
advokat / Attorney at Law
Zmaja od Bosne broj 7
71000 SARAJEVO

tel: +387 33 953 452

fax: +387 33 953 451

Jezik za korespondenciju / Language for communication:

NEDZAD BECA
advokat / Attorney at Law
Antuna Branka Simica broj 29
71000 SARAJEVO

tel: +387 33 465 207

fax: +387 33 465 207

GSM: +387 62 306 303
E-mail: advokat.nedzad@gmail.com

Jezik za korespondenciju / Language for communication:

NENAD BAROS
Zajednic¢ka advokatska kancelarija “Nenad
Baros i Feda Bic¢ak¢i¢”
advokat / Attorney at Law
Mars$ala Tita broj 28
71000 SARAJEVO
tel: +387 33 844 808
fax: +387 33 844 809
E-mail: info@bblegal.ba
WWW: www.bblegal.ba
Jezik za korespondenciju / Language for communication:

SANJA VOLODER
advokat / Attorney at Law
Fra Andela Zvizdovi¢a broj 1
71000 SARAJEVO

GSM: +387 61 504 487

E-mail: advokatsanjavoloder@gmail.com

Jezik za korespondenciju / Language for communication:

TOMISLAV BEVANDA

Zajednicki odvjetnicki ured, odvjetnici
Damir Barbari¢ i Tomislav Bevanda
odvjetnik / Attorney at Law

Fra Didaka Bunti¢a 29

88220 SIROKI BRIJEG

tel: +387 39 852 121

GSM: +387 63 368 249
E-mail: tbevanda@yahoo.com

Jezik za korespondenciju / Language for communication:

RASID HARACIC
odvjetnik / Attorney at Law
Obala Kulina bana broj 6
71000 SARAJEVO

GSM: +387 62 342 463

E-mail: rasid@haracic.ba
WWW: www.haracic.ba

Jezik za korespondenciju / Language for communication:

EMINA SARACEVIC

Zajednic¢ka advokatska kancelarija Emina
Saracevié i Adis Gazibegovi¢,

odvjetnik / Attorney at Law

Fra Andela Zvizdovica broj 1

71000 SARAJEVO

tel: +387 33 295775
fax: +387 33 295774

E-mail: emina.saracevic@sgl.ba
Jezik za korespondenciju / Language for communication:



STEVAN DIMITRIJEVIC
odvjetnik / Attorney at Law
Sime Solaje broj 1
78000 Banja Luka
tel: + 387 51 962 600
E-mail: stevan.dimitrijevic@dimitrijevicpartners.com
Jezik za korespondenciju / Language for communication:

WEB: www.ipr.gov.ba; e-mail: info@ipr.gov.ba
Sjediste: 88000 Mostar, Kneza Domagoja bb.; e-mail: mostar@ipr.gov.ba; Fax: +387 36 31 84 20;
Tel: Protokol +387 36 33 43 81; Ured direktora i zamjenika direktora +387 36 33 43 82 (Mostar); +387 33 52 18 48 (Sarajevo)
Ispostava Sarajevo: 71000 Sarajevo, Hamdije Cemerlica 2/18; e-mail: sarajevo@ipr.gov.ba; Fax: +387 33 65 27 57; Tel: Protokol +387 33 65 27 65;
Odjeljenja: Nacionalni Zig +387 33 65 27 98; Medunarodni Zig, Patenti, Industrijski dizajn +387 33 61 80 95
Ispostava Banja Luka: 78000 Banja Luka, Akademika Jovana Surutke 13/3; email: banjaluka@ipr.gov.ba ; Fax: +387 51 22 68 41 ; Tel: +387 51 22 68 40

WEB: www.ipr.gov.ba; e-mail: info@ipr.gov.ba
Head Office: 88000 Mostar, Kneza Domagoja bb.; e-mail: mostar@ipr.gov.ba; Fax: 036 31 84 20;
Tel: Protocol +387 36 33 43 81; Director and Deputy Director Office +387 36 33 43 82 (Mostar); +387 33 52 18 48 (Sarajevo)
Branch Office: 71000 Sarajevo, Hamdije Cemerlica 2/18; e-mail: sarajevo@ipr.gov.ba; Fax: +387 33 65 27 57; Tel: Protocol +387 33 65 27 65;
Units: National Trademark +387 33 65 27 98; International Trademark, Patents, Industrial Design +387 33 61 80 95
Branch Office: 78000 Banja Luka, Akademika Jovana Surutke 13/3; email: banjaluka@ipr.gov.ba ; Fax: +387 51 22 68 41 ; Tel: +387 51 22 68 40



